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FCC INFORMATION

CAUTION: Changes or modifications not expressly approved by the party respon-
sible for compliance could void the user's authority to operate the equipment!
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions:
1) This product may cause harmful interference.
2)This product must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.
WARNING: Changes or modifications to this product not expressly approved by 
the party.responsible for compliance could void the user's authority to operate the 



product.
Note: This product has been tested and found to comply with the limits for a Class 
B digital device pursuant to Part 15 of the FCC Rules, These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation.
This product generates, uses and can radiate radio frequency energy, and if not 
installed and used in accordance with the instructions, may cause harmful 
interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this product does cause 
harmful interference to radio or television reception,which can be determined by 
turning the product off and on, the user is encouraged to try to correct the interfer-
ence by one or more of the following measures.
· Reorient or relocate the receiving antenna.
· Increase the distance between the product and receiver.
· Connect the product to an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected.
· Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for assistance.
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CALORE PREMERE MACCHINA F1210
UTENTE MANUALE

Continuiamo a impegnarci a fornire Voi utensili A competitivo prezzi.
"Salva Metà","Metà Prezzo"o altre espressioni simili usato da solo noi

rappresentare un est imate o fsav ti voglio bene M iglt lene ft forma bu yn gcerta N
pure B
con noi rispetto ai principali marchi e non _ necessariamente significare

attentamente quando effettuando un ordine con noi se stai risparmiando lametà
in confronto

con il massimomaggiore Marche.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify
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Quando utilizzando elettrico elettrodomestici , di base sicurezza precauzioni Dovrebbe Sempre Essere seguito
Compreso IL seguente:

Avvertenza-Per ridurre il rischio di lesioni, l'utente deve leggere attentamente il manuale di istruzioni e

conservarlo Istruzioni.

Simbolo Simbolo Descrizione

Avvertenza: per ridurre il rischio di lesioni, l'utente

dovere Leggere IL manuale di istruzioni accuratamente

Questo simbolo, posto prima di a commento sulla sicurezza,indica

UN Tipo di precauzione, avvertenza o pericolo. Ignorare questo

avviso può portare a A UN incidente. Per ridurre il rischio di

lesioni, incendio o folgorazione, per favore Sempre seguire la

raccomandazione mostrato sotto.

CORRETTO DISPOSIZIONE:

Questo prodotto è soggetto A IL disposizione Di europeo

Direttiva 2012/19/CE.Il simbolo raffigurante un'impennata

bidone attraversato Attraverso

indica che il prodotto richiede rifiuti separati collezione In

dell’Unione Europea.Questo vale A IL Prodotto E Tutto

accessori contrassegnati da questo simbolo. Prodotti
contrassegnati come come

non possono essere smaltiti con i normali rifiuti domestici, ma
dovere Essere

portato in un punto di raccolta per raccolta differenziata

elettrico _ E elettronico dispositivi.

FCC INFORMATION

ATTENZIONE: Modifiche o modifiche non espressamente approvato dal festa
responsabile della conformità potrebbe invalidare l'autorità dell'utente ad operare
l'equipaggiamento !
Questo dispositivo è conforme a Parte 15 del FCC Regole.Funzionamento è
soggetto A IL seguente due condizioni:
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1)Questo prodotto Maggio causa dannoso interferenza.
2)Questo Prodotto dovere accettare Qualunque interferenza ricevuto,
compreso interferire con ciò potrebbe causare effetti indesiderati operazione.
ATTENZIONE: cambiamenti o modifiche a questo prodotto non sono ammessi
espressamente approvato di la parte responsabile della conformità potrebbe
annullare quella dell'utente autorità a operare IL



Prodotto.
Nota: questo Prodotto ha stato testato e trovato conforme ai limiti per UN Classe
Dispositivo digitale B ai sensi di Parte 15 del FCC Regole, queste i limiti sono
progettati A fornire ragionevole protezione contro dannoso interferenza in un
Residenziale
installazione.
Questo il prodotto genera, usa e può irradiare energia a radiofrequenza e
altrimenti installato e utilizzato in conformità al Istruzioni, puo 'causare dannoso
interferenza a comunicazioni radio. Tuttavia, lì È non lo garantisco
volontà di interferenza non verificarsi in a installazione particolare. Se questo il
prodotto lo fa causa
dannoso interferenza a ricezione radiofonica o televisiva, che può essere
determinato _ girando il prodotto spento e acceso, l'utente è incoraggiato A
Tentativo A corretto IL interferire- ence da uno o Di più dei seguenti le misure.
· Riorientare o riposizionare il antenna di ricezione .
· Aumenta la distanza tra i prodotto e ricevitore.
· Collegare il prodotto a una presa su a circuito diverso da Quello a cui IL il
ricevitore è collega d.
· Consultare il rivenditore o una radio/TV esperta tecnico per assistenza.
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F Essi Avere stato dato supervisione O istruzione riguardante utilizzo _ Di IL apparecchio
In UN sicuro modo e capire i pericoli connessi. I bambini non devono giocare con
l'apparecchio .
Pulizia E utente manutenzione deve non Essere fatto _ di bambini senza supervisione

2,Tipo Y:Se il cavo di alimentazione è danneggiato, deve essere Essere sostituito dal
produttore, il suo servizio agente O allo stesso modo qualificato persone In ordine A Evitare
UN rischio.

3,In ordine A Evitare un pericolo dovuto al ripristino involontario Di IL termico ritaglio , questo
l'apparecchio non deve essere alimentato tramite un esterno commutazione dispositivo, tale
COME UN timer, o collegato A UN circuito Quello È regolarmente _ commutato SU E
spento di IL utilità.

INTRODUCTION

Cavo di
alimentazione

Schermo
Pomello

Indicatore LED

Maniglia

Temperatura/tempo Schermo —
-Centigrado
Conto alla rovescia

Riscaldamento\tempistiche stato indicatore-

Fahrenheit
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Inizio pulsante



05

Elencoaccessori

Macchina principale Isolato vassoio Alto temperatura
resistente tavolo stuoia

Utente
Manuale

1.Avvio
Dopo l'accensione, premere brevemente il pulsante
inizio pulsante

Calore su.

2.Spegnimento
Tieni premuto il tasto 1 pulsante per 3 secondi A fermare.

3. Spegnimento automatico
In tal caso, la macchina si spegnerà automaticamente

non c'è alcuna operazione all'interno 30 minuti.

Temperatura unità conversione F =℃

1.In stato di arresto
2.Premere e tenere premuto inizio _ pulsante per 6s.
3.Ruotare l'interruttore per selezionare la temperatura
richiesta unità. 4.Breve premere il pulsante di avvio per
avviare l' arte IL macchina.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Impostazione dei parametri
Temperatura collocamento:
1.Girare IL Schermo mezza giro A IL Giusto.
2.Inserisci IL temperatura collocamento modalità Dopo UN
bip suono.
3.Ruotare nuovamente l'interruttore a destra per aumentare la
temperatura (+). 4.Ruotare nuovamente l'interruttore a sinistra
su ridurre il temperatura (-).

Impostazioni orario
1.Ruotare la Schermo mezza giro A IL Sinistra .
2.Inserire l'ora collocamento modalità Dopo UN bip suono.
3.Girare IL interruttore A IL Giusto Ancora A aumento _ IL
tempo (+). 4.Girare IL interruttore A IL Sinistra Ancora A
ridurre IL tempo (-).

Pronto per inizio
Impostazione dei parametri
1.Girare IL Schermo per UN mezzo giro.
2.Inserisci IL collocamento modalità Dopo UN beep _ suono.
3.Imposta corrispondente parametri secondo A Materiale
tipo.

C S ℃ S

Inchiostro a trasferimento termico e carta ANIMALE
DOMESTICO Pellicola di trasferimento del calore

Inizio caldo stampaggio

1.Posizionalamagliettadastamparesul Alto
temperatura resistente tavolo stuoia.

2.Stampa IL Maglietta di caldo stampaggio velocemente
E liscio . 3.Posizionare il modello a Essere stampato In
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posto e aggiustare Esso con Alto temperatura
resistente tavolo _ stuoia.

Suggerimenti: per favore prestare attenzione alla parte
anteriore E Indietro del Alto
temperatura resistente tavolo stuoia.
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Stampa a caldo processi
1.Assicurarsi che la macchina raggiunga il impostato
temperatura prima della stampa di trasferimento.
2.Afferrare il manico del macchina e spostarla alleato
dell'orizzonte sopra la maglietta.
3.Premere il conto alla rovescia pulsante.
4.Premere il tasto macchinaconentrambe lemanie mantieni il la
pressioneèstabile. 5.Dopo il conto alla rovescia, allontanare la
macchina.

Suggerimenti:
1.Aumentare il tempo di trasferimento e se il colore del
trasferito modello è troppo leggero.

2.Ridurre il tempo di trasferimento se il colore del
modello trasferito è anche buio.

Stampa a caldo completata
Dopo la stampa, mettere la macchina sul isolamento
piatto. Attenzione
1.Il isolamento piatto dovere essere stabile.
2.Fai non posto infiammabili attorno al isolamento piatto.

Elettrico Diagramma

① Principale Connetti scheda di controllo IL cavo

4 Sensore di temperatura inferiore 6 Cicalino

6 Termico filamento riscaldante di interruzione

3 Ciabatta elettrica
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1.Uscita COM 2.Ingresso L 3.Ingresso N 4.Uscita CALORE
5.Relè(a) 6.Tiristore 7.Cicalino 8.Indicatore di stato
9.Cavo di collegamento 10.Ricambio spina 11.NTC temperatura del
fondo sensore 12.Relè(b)

PRODUCT PARAMETERS

Nome: pressa di calore macchina _
Riscaldamento metodo:Mica Calore

Tensione/frequenza nominale: 220-240 V~5 0 Hz 750 W Per utenti europei
Tensione/frequenza nominale: 120 V~60 Hz 810 W Per gli utenti statunitensi
Intervallo di temperatura: 40°C-205°C(104°F-401°F) Intervallodi tempo : 1-999
secondi Modello:F1210

Piastra riscaldante dimensione: 245×297MM

WARRANTY

Tipo Articoli Periodo

Tutta la

macchina

Parti della macchina
(escl.accessori

1 anno
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Fatto In Cina

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker9Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany
Pooledas Group Ltd
Unit5Albert Edward House,The
Pavilions Preston,United Kingdom
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DIFFICILE UTENSILI, METÀ PREZZO

Supporto tecnicoe Certificatodi garanzia elettronica
www.vevor.com/support
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CIEPŁO NACISKAĆ MASZYNA F1210
UŻYTKOWNIK PODRĘCZNIK

Wdalszym ciągu staramy się zapewniać Ty narzędzia Na konkurencyjny ceny.
"Ratować Połowa”, „Połowa ceny” lub inne podobne wyrażenia używany przez
tylkomy

reprezentować szacunkową obraz fsav mam cię M iglt lene ft fom bu yn gcerta N
zbyt B
z nasw porównaniu do głównych najlepszychmarek i nie rób koniecznie tomieć
namyśli

ostrożnie kiedy złożenie zamówienia z nas jeśli oszczędzasz połowaw
porównaniu

z głównymmajorem marki.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify
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Gdy za pomocą elektryczny urządzenia podstawowe bezpieczeństwo środki ostrożności powinien zawsze Być
podążał w tym the następny:

Ostrzeżenie — aby zmniejszyć ryzyko obrażeń, użytkownik musi uważnie przeczytać instrukcję obsługi i

zachować ją instrukcje.

Symbol Symbol Opis

Ostrzeżenie: Aby zmniejszyć ryzyko obrażenia, użytkownik
musieć Czytać the instrukcja obsługi ostrożnie

Ten symbol, umieszczony przed a komentarz dotyczący
bezpieczeństwa, wskazuje A Uprzejmy ostrożności, ostrzeżenia lub

niebezpieczeństwa. Zignoruj to ostrzeżenie, które może prowadzić
Do jakiś wypadek.Aby zmniejszyć ryzyko proszę o obrażenia, pożar
lub porażenie prądem zawsze podążać zalecenie pokazane poniżej.

PRAWIDŁOWY SPRZEDAŻ:
Ten produkt podlega Do the zaopatrzenie z europejski Dyrektywa

2012/19/WE. Symbol przedstawiający pojazd na kółkach kosz

skrzyżowane Poprzez

wskazuje, że produkt tego wymaga osobne śmieci kolekcja W Unii

Europejskiej.Ma to zastosowanie Do the produkt I Wszystko

akcesoria oznaczone tym symbolem.Produkty oznaczone jako taki

nie można wyrzucać razem ze zwykłymi odpadami domowymi, ale
musieć Być

zabrany do punktu zbiórki recykling wybrany ryczny I elektroniczny

urządzenia.

FCC INFORMATION

UWAGA: Zmiany lub modyfikacje nie zostało wyraźnie zatwierdzone przez
impreza odpowiedzialny za zgodność może unieważnić uprawnienia użytkownika
do obsługi wyposażenie !
To urządzenie jest zgodne z Część 15 z FCC Zasady.Działanie jest tematem
Do the następny dwa warunki:
1)Ten produkt móc przyczyna szkodliwy ingerencja.
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2)To produkt musieć zaakceptować każdy ingerencja otrzymał m.in
przeszkadzać w tym może powodować niepożądane operacja.
OSTRZEŻENIE: Zmiany lub modyfikacje tego produktu nie wyraźnie
zatwierdzony przez strona odpowiedzialna za zgodność może unieważnić prawa
użytkownika władzę do działać the



produkt.
Uwaga: to produkt ma zostały przetestowane i uznane za zgodne z limitami dla A
Klasa B. urządzenie cyfrowe zgodnie z Część 15 z FCC Zasady, te projektowane
są limity Do dostarczać rozsądny ochrona przed szkodliwy ingerencja w osiedle
mieszkaniowe
instalacja.
Ten produkt generuje, używa i może promieniować energia częstotliwości
radiowej oraz Jeśli nie zainstalowany i używany w zgodności z instrukcje, może
powodować szkodliwy
ingerencja w łączność radiowa. Jednak tam Jest nie gwarantuję tego
zakłócenia będą nie wystąpić w konkretna instalacja. Jeśli to produkt tak
przyczyna
szkodliwy ingerencja w odbioru radiowego lub telewizyjnego, co może być
określony _ obracając _ produkt jest wyłączony i włączony, użytkownik jest
zachęcał Do próbować Do prawidłowy the przeszkadzać- o jeden lub więcej z
poniższych środki.
· Zmień orientację lub przenieś antena odbiorcza .
· Zwiększ dystans pomiędzy _ produkt i odbiorca.
· Podłącz produkt do gniazdka na a okrążenie różny z To do którego the
odbiornik jest połączyć się d.
· Skonsultuj się ze sprzedawcą lub doświadczonym radiem/telewizorem technik
Do wsparcie.
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F Oni Posiadać został dany nadzór Lub instrukcja dotyczący używać _ z the urządzenie W
A bezpieczna sposób i rozumiem związane z tym zagrożenia. Dzieciom nie wolno się bawić
urządzenie .
Czyszczenie I użytkownik konserwacja być nie Być zrobiony _ przez dzieci bez nadzór

2,Typ Y:Jeśli przewód zasilający jest uszkodzony, musi Być zastąpiony przez producent, jego
praca agent Lub podobnie wykwalifikowany osoby W zamówienie Do unikać A zaryzykować.

3, w zamówienie Do unikać Hazard należny do niezamierzonego resetowania z the
termiczny nieważne , to
urządzenie nie może być zasilane przez zewnętrzny przełączanie urządzenie, takie Jak A
timer lub połączony Do A okrążenie To Jest regularnie y przełączony NA I wyłączony
przez the pożytek.

INTRODUCTION

Kabel zasilający

Ekran
Pokrętło

Wskaźnik ledowy

Uchwyt

Temperatura i czas wyświetlacz —
-Stustopniowy
Odliczanie

Ogrzewanie\rozrząd status wskaźnik-
Początek przycisk

Fahrenheit
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Lista akcesoriów

Główna maszyna Bezludny taca Wysoki temperatura
odporny tabela mata

Użytkownik
podręcznik

1.Uruchomienie
Po włączeniu naciśnij krótko początek przycisk

ciepło w górę.

2.Wyłączenie
Naciśnij i przytrzymaj pierwszą grafikę przycisk na 3
sekundy Do zamknięcie.

3. Automatyczne wyłączanie
Jeśli tak się stanie, maszyna wyłączy się automatycznie

nie ma w nim żadnej operacji 30 minut.

Temperatura jednostka konwersja F = ℃

1. W stanie wyłączenia
2.Naciśnij i przytrzymaj początek _ przycisk dla 6s.
3. Obróć przełącznik, aby wybrać żądaną temperaturę
jednostka. 4.Krótki naciśnij przycisk start, aby przejść do
art the maszyna.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Ustawienia parametru
Temperatura ustawienie:
1. Obróć the wyświetlacz pół zakręt Do the Prawidłowy.
2.Wejdź the temperatura ustawienie tryb Po A brzęczyk
dźwięk.
3. Ponownie obróć przełącznik w prawo, aby zwiększyć
temperaturę (+). 4. Obróć przełącznik ponownie w lewo do
zredukować temperatura (-).

Ustawienie czasu
1.Obróć wyświetlacz pół zakręt Do the lewy .
2.Wprowadź godzinę ustawienie tryb Po A brzęczyk dźwięk.
3. Obróć the przełącznik Do the Prawidłowy Ponownie Do
zwiększyć _ the czas (+). 4. Obróć the przełącznik Do the
lewy Ponownie Do zmniejszyć the czas (-).

Gotowy do początek
Ustawienia parametru
1. Obróć the wyświetlacz Do A pół obrotu.
2.Wejdź the ustawienie tryb Po A być ep dźwięk.
3.Ustaw odpowiedni parametry według Do materiał typ.

C S ℃ S

Atrament termotransferowy i papier ZWIERZAK
DOMOWY Folia termotransferowa

Początek gorący cechowanie

1.PołóżkoszulkędonadrukunaWysoki temperatura
odporny tabela mata.

2.Drukuj the podkoszulek przez gorący cechowanie
szybko I gładka hly. 3.Umieść wzór do Być wydrukowane
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W miejsce i napraw To z Wysokim temperatura
odporny tabela _ mata.

Wskazówki: Proszę zwróć uwagę na przód I z powrotem z
Wysoki
temperatura odporny tabela mata.
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Tłoczenie na gorąco proces
1. Upewnij się, że maszyna dosięgła ustawić temperatura
przed drukiem transferowym.
2.Chwyć uchwyt maszynę i przesuń ją horyzontalny
sojusznik nad koszulką.
3.Naciśnij odliczanie przycisk.
4.Naciśnij maszynęobiemarękami i zachowaj ciśnienie jeststałe. 5.
Po odliczeniu odsuń maszynę.

Porady:
1.Wydłuż czas transferu, jeśli kolor
przeniesiony wzór jest za lekki.

2. Skróć czas transferu , jeśli kolor
przeniesiony wzór jest też ciemny.

Zakończono tłoczenie na gorąco
Po wydrukowaniu umieść maszynę na izolacja płyta.
Uwaga
1. izolacja płyta musieć być w stanie.
2. Zrób nie miejsce materiały łatwopalne w okolicy izolacja
płyta.

Elektryczny Diagram

① Główny Podłączenie tablicy sterującej the kabel

4 Dolny czujnik temperatury 6 Brzęczyk

6 Termiczny odcięty żarnik grzewczy

3 Listwa zasilająca
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1.Wyjście COM 2.Wejście L 3.Wejście N 4.Wyjście CIEPŁO
5.Przekaźnik(a) 6.Tyrystor 7.Brzęczyk 8.Wskaźnik stanu
9.Kabel połączeniowy 10.Zapas wtyczka 11.NTC dolna temperatura
czujnik 12. Przekaźnik (b)

PRODUCT PARAMETERS

Nazwa: prasa termiczna moja mama
Ogrzewanie metoda: Mika ciepło

Napięcie znamionowe/częstotliwość: 220–240 V ~ 5 0 Hz 750 W Dla
użytkowników europejskich
Napięcie znamionowe/częstotliwość: 120 V ~ 60 Hz 810 W Dla użytkowników
w USA
Zakres temperatur: 40°C-205°C (104°F-401°F) Zakres czasu : 1-999 s
Model:F1210

Płyta grzewcza rozmiar: 245 × 297 MM

WARRANTY

Typ Przedmioty Okres

Cała maszyna Części maszyny (bez akcesoriów 1 rok



08



09

Zrobiony W Chinach

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker9Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany
Pooledas Group Ltd
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VEVOR
ROBUSTE WERKZEUGE, ZUM HALBEN
PREIS

Technischer Support und E- Garantiezertifikat www
vevor.com/support

HITZE DRÜCKEN SIE MASCHINE F1210
BENUTZER HANDBUCH

Wir engagieren unsweiterhin für die Bereitstellung Du Werkzeuge bei
wettbewerbsfähig Preise.
"Speichern Halber, halber Preis oder andere ähnliche Ausdrücke benutzt von
nur wir

repräsentieren eine est imate of fsav n gs du M iglt lene ft fom bu yn gcerta N zu B
mit uns im Vergleich zu den großen Top-Marken und nicht _ unbedingt gemeint

sorgfältig wann eine Bestellung aufgebenmit uns wenn Sie sparen die Hälfte im
Vergleich

mit demoberstenHauptfach Marken.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify



TechnischerSupportund E-Garantiezertifikatwww.vevor.com/support
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Wann verwenden elektrisch Haushaltsgeräte , Grundausstattung Sicherheit Vorsichtsmaßnahmen sollen stets
Sei gefolgt einschließlich Die Folgendes:

Warnung: Um das Verletzungsrisiko zu verringern, muss der Benutzer die Bedienungsanleitung sorgfältig lesen

und aufbewahren Anweisungen.

Symbol Symbol Beschreibung

Warnung: Um das Risiko zu verringern Verletzung des

Benutzers muss lesen Die Bedienungsanleitung sorgfältig

Dieses Symbol steht vor a Sicherheitskommentar, zeigt an A Art

Vorsichtsmaßnahme, Warnung oder Gefahr. Das Ignorieren oder

Befolgen dieser Warnung kann zur Folge haben Zu ein Unfall. Um

das Risiko zu verringern Verletzungen, Feuer oder Stromschlag,

bitte stets folgen die Empfehlung gezeigt unten.

RICHTIG ENTSORGUNG:

Dieses Produkt ist Gegenstand Zu Die Bestimmung von europäisch

Richtlinie 2012/19/EG. Das Symbol, das einen Wheelie zeigt

Behälter gekreuzt durch

zeigt an, dass das Produkt erfordert getrennter Müll Sammlung In

der Europäischen Union. Dies gilt Zu Die Produkt Und alle

Zubehör, das mit diesem Symbol gekennzeichnet ist. Produkte,
die mit gekennzeichnet sind solch

dürfen nicht mit dem normalen Hausmüll entsorgt werden, sondern
muss Sei

zu einer Sammelstelle gebracht werden Recycling elektrisch _ Und

elektronisch Geräte.

FCC INFORMATION

ACHTUNG:Änderungen bzw Modifikationen nicht ausdrücklich genehmigt bis
zum Party verantwortlich für die Compliance kann die Betriebserlaubnis des
Benutzers erlöschen lassen die Ausrüstung !
Dieses Gerät entspricht den Teil 15 davon FCC Regeln.Betrieb ist
Gegenstand Zu Die folgende zwei Bedingungen:
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1)Dieses Produkt Mai Ursache schädlich Interferenz.
2) Dies Produkt muss akzeptieren beliebig Interferenz erhalten, inkl stören _
kann unerwünschte Folgen haben Betrieb.
ACHTUNG: Änderungen oder Modifikationen an diesem Produkt sind nicht
möglich ausdrücklich genehmigt von Die für die Einhaltung verantwortliche
Partei kann zum Erlöschen des Benutzerrechts führen Autorität zu arbeiten Die



Produkt.
Hinweis: Dies Produkt hat getestet und als mit den Grenzwerten
übereinstimmend befunden A Klasse B digitales Gerät gem Teil 15 davon FCC
Regeln, diese Grenzen werden entworfen Zu bieten vernünftig Schutz gegen
schädlich Interferenz in einem Wohnen
Installation.
Das Produkt erzeugt, nutzt und kann strahlen Hochfrequenzenergie und wenn
nicht installiert und genutzt gemäß dem Anweisungen, kann verursachen
schädlich
Einmischung zu Funkkommunikation. Allerdings da Ist Dafür gibt es keine Garantie
Einmischung wird nicht vorkommen in a bestimmte Installation. Wenn dies Produkt
tut es Ursache
schädlich Einmischung zu Radio- oder Fernsehempfang, der sein kann bestimmt
_ durch Drehen des Produkt aus- und wieder an, der Benutzer ist ermutigt Zu
versuchen Zu richtig Die stören- ence durch ein oder mehr der folgenden
Maßnahmen.
· Neu ausrichten oder verschieben Empfangsantenne .
· Erhöhen Sie den Abstand zwischen den Produkt und Empfänger.
· Verbinden Sie die Schließen Sie das Produkt an eine Steckdose an
Schaltkreis anders aus Das zu welchem Die Empfänger ist in Verbindung
gebracht .
· Wenden Sie sich an den Händler oder einen erfahrenen Radio-/Fernseher
Techniker für Hilfe.
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F Sie haben gewesen gegeben Aufsicht oder Anweisung betreffend verwenden _ von Die
Gerät In A sicher Weg und verstehen die damit verbundenen Gefahren. Kinder dürfen nicht
damit spielen das Gerät .
Reinigung Und Benutzer Wartung soll nicht Sei gemacht _ von Kinder ohne Aufsicht

2, Typ Y: Wenn das Netzkabel beschädigt ist, muss es beschädigt sein Sei ersetzt bis zum
Hersteller, es ist Service Agent oder ähnlich qualifiziert Personen In Befehl Zu vermeiden A
Gefahr.

3,In Befehl Zu vermeiden Eine Gefahr fällig zu unbeabsichtigtem Zurücksetzen führen von
Die Thermal- Ausschneiden , das
Das Gerät darf nicht über eine Stromversorgung versorgt werden extern schalten Gerät, z
als A Timer, oder in Verbindung gebracht Zu A Schaltkreis Das Ist regelmäßig _
geschaltet An Und aus von Die Dienstprogramm.

INTRODUCTION

Netzkabel

Bildschirm
Knopf

LED-Anzeige

Handhaben

Temperaturzeit Anzeige —
-Celsius
Countdown

Heizzeitpunkt Status Indikator-

Fahrenheit
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Start Taste
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Zubehörliste

Hauptmaschine Isoliert Tablett Hoch Temperatur
beständig Tisch Matte

Benutzer
Handbuch

1.Start
Drücken Sie nach dem Einschalten kurz die Taste Start
Taste

Hitze hoch.

2.Herunterfahren
Halten Sie die Starttaste gedrückt 3 Sekunden lang
gedrückt halten Zu abschalten.

3.Automatisches Herunterfahren
Wenn dies der Fall ist, schaltet sich die Maschine
automatisch ab

ist keine Operation im Inneren 30 Minuten.

Temperatur Einheit Konvertierung F =℃

1.Im ausgeschalteten Zustand
2.Halten Sie die Taste gedrückt Start _ Taste für 6s.
3. Drehen Sie den Schalter, um die gewünschte
Temperatur auszuwählen Einheit. 4. Kurz Drücken Sie
die Starttaste, um die Kunst zu starten Die Maschine.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Parametereinstellung
Temperatur Einstellung:
1 Drehung Die Anzeige eine halbe drehen Zu Die Rechts.
2. Geben Sie ein Die Temperatur Einstellung Modus nach A
Piep Klang.
3. Drehen Sie den Schalter erneut nach rechts, um die
Temperatur zu erhöhen (+). 4.Drehen Sie den Schalter erneut
nach links Reduzieren Sie die Temperatur (-).

Zeiteinstellung
1. Drehen Sie den Anzeige eine halbe drehen Zu Die links .
2.Geben Sie die Uhrzeit ein Einstellung Modus nach A Piep
Klang.
3. Drehen Die schalten Zu Die Rechts wieder Zu Zunahme
_ Die Zeit (+). 4. Drehen Die schalten Zu Die links wieder
Zu reduzieren Die Zeit (-).

Bereit zu Start
Parametereinstellung
1 Drehung Die Anzeige für A Halbe Drehung.
2. Geben Sie ein Die Einstellung Modus nach A Piep _ Klang.
3.Einstellen dazugehörigen Parameter nach Zu Material Typ.

C S ℃ S

Wärmeübertragungstinte und Papier HAUSTIER
Wärmeübertragungsfolie

Start heiß Stempeln

1.LegenSiedaszubedruckendeT-Shirtdarauf Hoch
Temperatur beständig Tisch Matte.

2.Drucken Die T-Shirt von heiß Stempeln schnell Und
glatt . 3. Platzieren Sie die Muster zu Sei gedruckt In Ort



06

und reparieren Es mit hoch Temperatur beständig
Tisch _ Matte.

Tipps: Bitte Achten Sie auf die Vorderseite Und zurück des
Hoch
Temperatur beständig Tisch Matte.
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Heißprägen Verfahren
1. Stellen Sie sicher, dass die Maschine die erreicht Satz
Temperatur vor dem Transferdruck.
2.Ergreifen Sie die Griff des Maschine und bewegen Sie
sie horizontaler Verbündeter über dem T-Shirt.
3.Drücken Sie den Countdown Taste.
4.DrückenSiedieTaste MaschinemitbeidenHändenund behalte
das DerDruck iststabil. 5. Entfernen Sie die Maschine nach
demCountdown.

Tipps:
1.Erhöhen Sie die Übertragungszeit , wenn die Farbe des
übertragen Muster ist zu hell.

2. Reduzieren Sie die Übertragungszeit , wenn die Farbe des
übertragenes Muster ist auch dunkel.

Heißprägen abgeschlossen
Stellen Sie das Gerät nach dem Drucken auf Isolierung
Platte. Aufmerksamkeit
1.Die Isolierung Platte muss stabil sein .
2.Do nicht Ort brennbare Stoffe in der Umgebung Isolierung
Platte.

Elektrisch Diagramm

① Hauptsächlich Steuerplatinenanschluss _ Die
Kabel

4 Untertemperatursensor 6 Summer

6 Thermal
Abschaltung
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des Heizfadens 3 Steckdosenleiste
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1.Ausgang COM 2.Eingang L 3.Eingang N 4.Ausgang HITZE
5.Relais(a) 6.Thyristor 7.Summer 8.Statusanzeige
9.Verbindungskabel 10.Ersatz Stecker 11.NTC Bodentemperatur Sensor
12.Staffel(b)

PRODUCT PARAMETERS

Name: Wärmepresse Ma Chine
Heizung Methode: Glimmer Hitze

Nennspannung/Frequenz: 220–240 V ~ 5,0 Hz, 750 W. Für europäische
Benutzer
Nennspannung/Frequenz: 120 V ~ 60 Hz, 810 W. Für US-Benutzer
Temperaturbereich: 40°C-205°C (104°F-401°F) Zeitbereich : 1–999 s
Modell: F1210

Heizplatte Größe: 245 × 297 mm

WARRANTY

Typ Artikel Zeitraum

Ganze Maschine Teile der Maschine (ohne
Zubehör).

1 Jahr
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Gemacht In China
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VEVOR
OUTILS ROBUSTES, À MOITIÉ PRIX

Assistance technique et Certificat de garantie électroniquewww
vevor.com/support

CHALEUR PRESSE MACHINE F1210
UTILISATEUR MANUEL

Nous restons déterminés à fournir toi outils à compétitif des prix.
"Sauvegarder Moitié, "Moitié prix" ou toute autre expression similaire utilisé par
seulement nous

représente un est image de fsav n gs toi m iglt lene ft de bu oui gcerta n aussi b
avec nous par rapport aux grandes grandesmarques et ne pas signifie
nécessairement

soigneusement quand passer une commande avec nous si vous économisez la
moitié en comparaison

avec le topmajeur marques.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify



Assistancetechniqueet Certificatdegarantieélectroniquewww.vevor.com/support
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Quand en utilisant électrique apparei ls électroménagers de base sécurité précautions devrait toujours être
suivi y compris le suivant:

Avertissement - Pour réduire le risque de blessure, l'utilisateur doit lire attentivement le manuel d'instructions et le

conserver. instructions.

Symbole Symbole Description

Avertissement : Pour réduire le risque de blessure,

l'utilisateur doit lire le mode d'emploi soigneusement

Ce symbole, placé devant un commentaire de sécurité, indique un

gentil de précaution, d'avertissement ou de danger. Ignorer cet

avertissement peut entraîner à un accident. Pour réduire le

risque de blessure, incendie ou électrocution, veuillez toujours

suivre la recommandation montré ci-dessous.

CORRECT ÉLIMINATION:

Ce produit est soumis à le disposition de européen Directive

2012/19/CE. Le symbole représentant un cabré poubelle franchi

à travers

indique que le produit nécessite déchets séparés collection dans

l’Union européenne. Cela s’applique à le produit et tous

accessoires marqués de ce symbole. Produits marqués comme tel

ne peut pas être jeté avec les ordures ménagères normales, mais
doit être

déposé dans un point de collecte pour recyclage électoral _ et

électronique dispositifs.

FCC INFORMATION

ATTENTION : modifications ou modifications pas expressément approuvé par le
faire la fête responsable de la conformité pourrait annuler le droit de l'utilisateur à
utiliser l'équipement !
Cet appareil est conforme Partie 15 des FCC Règles.Opération est sujet à le
suivant deux conditions:
1) Ce produit peut cause nocif ingérence.
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2) Ceci produit doit accepter n'importe lequel ingérence reçu, y compris
interférence qui peut provoquer des effets indésirables opération.
AVERTISSEMENT : les changements ou modifications apportés à ce produit ne
expressément approuvé par la partie responsable de la conformité pourrait
annuler le droit de l'utilisateur autorité pour fonctionner le



produit.
Remarque : ceci produit a été testé et jugé conforme aux limites de un Classe
Appareil numérique B conformément à Partie 15 des FCC Règles, celles-ci les
limites sont conçues à fournir raisonnable protection contre nocif ingérence
dans un Résidentiel
installation.
Ce le produit génère, utilise et peut rayonner l'énergie des radiofréquences , et
sinon installé et utilisé conformément à instructions, peut causer nocif
interférence avec communications radio. Cependant, là est aucune garantie que
l'interférence sera ne se produit pas dans un installation particulière. Si ce le
produit fait cause
nocif interférence avec réception radio ou télévision, qui peut être déterminé _ en
tournant le produit éteint et allumé, l'utilisateur est encouragé à essayer à correct
le interférer- ence par un ou plus du suivant mesures.
· Réorienter ou déplacer le antenne de réception .
· Augmenter la distance entre le produit et destinataire.
· Connectez le produit à une prise sur un circuit différent depuis que à
laquelle le le récepteur est connecté .
· Consultez le revendeur ou un radio/TV expérimenté technicien pour assistance.
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F ils avoir a été donné surveillance ou instruction concernant utiliser _ de le appareil dans
un sûr chemin et comprend les dangers encourus. Les enfants ne doivent pas jouer avec
l'appareil .
Nettoyage et utilisateur entretien devoir pas être fait _ par enfants sans surveillance

2, Type Y : si le cordon d'alimentation est endommagé, il doit être remplacé par le fabricant,
son service agent ou de la même manière qualifié personnes dans commande à éviter un
danger.

3,Dans commande à éviter un danger exigible à une réinitialisation involontaire de le
thermique découpe , ceci
l'appareil ne doit pas être alimenté par un externe commutation appareil, tel comme un
minuterie, ou connecté à un circuit que est régulièrement _ commuté sur et désactivé par
le utilitaire.

INTRODUCTION

Cordon
d'alimentation

Écran
Bouton

Indicateur LED

Poignée

Température/heure afficher —
-Centigrade
Compte à rebours

Fahrenheit
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Chauffage\minuterie statut indicateur-
Commencer bouton
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Listedesaccessoires

Appareil principal Isolé plateau Haut température
résistant tableau tapis

Utilisateur
manuel

1.Démarrage
Après la mise sous tension, appuyez brièvement sur le
commencer bouton

chaleur enhaut.

2. Arrêt
Appuyez et maintenez le bouton de démarrage bouton
pendant 3 secondes à fermer.

3. Arrêt automatique
La machine s'arrêtera automatiquement s'il y a

il n'y a aucune opération à l'intérieur 30 minutes.

Température unité conversion F =℃

1. En état d'arrêt
2.Appuyez et maintenez la touche commencer _ bouton
pour 6s.
3. Tournez l'interrupteur pour sélectionner la
température requise unité. 4.Court appuyez sur le
bouton de démarrage pour démarrer le machine.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Paramétrage
Température paramètre:
1.Tournez le afficher un demi tourner à le droite.
2.Entrez le température paramètre mode après un bip son.
3. Tournez à nouveau l'interrupteur vers la droite pour augmenter
la température. (+). 4. Tournez à nouveau l'interrupteur vers la
gauche pour diminuer température (-).

Réglage de l'heure
1.Tournez le afficher un demi tourner à le gauche .
2.Entrez l'heure paramètre mode après un bip son.
3.Tournez le changer à le droite encore à augmenter _ le
temps (+). 4.Tournez le changer à le gauche encore à
réduire le temps (-).

Prêt à commencer
Paramétrage
1.Tournez le afficher pour un demi-tour.
2.Entrez le paramètre mode après un bip _ son.
3.Définir correspondant paramètres selon à matériel taper.

c S ℃ S

Encre de transfert thermique et papier ANIMALDE
COMPAGNIE Film de transfert de chaleur

Commencer chaud estampillage

1.PlacezleT-shirtà imprimersur le Haut température
résistant tableau tapis.

2.Imprimer le T-shirt par chaud estampillage rapidement
et en douceur. 3.Placez le modèle à être imprimé dans
lieu et réparer il avec haut température résistant
tableau _ tapis.



06

Conseils : s'il vous plaît fais attention à l'avant et dos de la
Haut
température résistant tableau tapis.
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Marquage à chaud processus
1. Assurez-vous que la machine atteint le ensemble
température avant l'impression par transfert.
2. Saisissez le poignée du machine et déplacez-la allié
horizontal par-dessus le T-shirt.
3.Appuyez sur le compte à rebours bouton.
4.Appuyezsur le machineàdeuxmainset garder le pressionstable.
5. Après le compte à rebours, éloignez la machine.

Conseils:
1. Augmentez le temps de transfert si la couleur du
transféré modèle est trop léger.

2. Réduisez le temps de transfert si la couleur du
motif transféré est aussi sombre.

Marquage à chaud terminé
Après l'impression, placez la machine sur le isolation
plaque. Attention
1.Le isolation plaque doit être stable.
2.Faire pas lieu produits inflammables autour du isolation
plaque.

Électrique Diagramme

① Principal Connexion à la carte de contrôle le
câble

4 Capteur de température vers le bas 6
Avertisseur sonore

6 Thermique
Filament
chauffant de
coupure
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3 multiprises
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1. Sortie COM 2. Entrée L 3. Entrée N 4. Sortie CHALEUR
5.Relais (a) 6.Thyristor 7.Buzzer 8.Indicateur d'état
9.Câble de connexion 10.Pièce de rechange fiche 11.NTC température
inférieure capteur 12.Relais (b)

PRODUCT PARAMETERS

Nom: presse à chaud machine _
Chauffage méthode : Mica chaleur

Tension/fréquence nominale : 220-240 V ~ 5 0 Hz 750 W Pour les utilisateurs
européens
Tension/fréquence nominale : 120 V ~ 60 Hz 810 W pour les utilisateurs
américains
Plage de température : 40 °C-205 °C (104 °F-401 °F) Plagede temps : 1 à
999 s Modèle: F1210

Plaque chauffante taille: 245 × 297MM

WARRANTY

Taper articles Période

Machine Pièces de machine (à l'exclusion 1 année
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entière des accessoires
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Fait En Chine

SHUNSHUNGmbH
Römeräcker9Z2021,76351
Linkenheim-Hochstetten,Germany
Pooledas Group Ltd
Unit5Albert Edward House,The
Pavilions Preston,United Kingdom
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VEVOR
STERK GEREEDSCHAP, HALVE PRIJS

Technischeondersteuning en E -Garantiecertificaatwww
vevor.com/support

WARMTE DRUKOP MACHINE F1210
GEBRUIKER HANDMATIG

Wij blijven ons inzetten om te bieden Jij hulpmiddelen bij competitief prijzen.
"Redden Half", "Halve prijs" of andere soortgelijke uitdrukkingen gebruikt door
wij alleen

vertegenwoordigen een est imaat of fsav ng jou M iglt lene ft fom bu yn gcerta N te
B
met ons vergelekenmet de grote topmerken en Niet doen noodzakelijkerwijs
bedoeld

voorzichtig wanneer een bestelling plaatsen bij ons als je aan het sparen bent de
helft in vergelijking

met de hoogstemajoor merken.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify



Technischeondersteuningen E-garantiecertificaatwww.vevor.com/support
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Wanneer gebruik makend van elektrisch apparaten , basis veiligheid voorzorgsmaatregelen zou moeten altijd
zijn gevolgd inbegrepen de als vervolg op:

Waarschuwing-Om het risico op letsel te verminderen, moet de gebruiker de gebruiksaanwijzing zorgvuldig lezen

en deze bewaren instructies.

Symbool Symbool Beschrijving

Waarschuwing: Om het risico van letsel, de gebruiker moeten

lezen de handleiding voorzichtig

Dit symbool, geplaatst vóór a veiligheidsopmerking, geeft aan A

vriendelijk uit voorzorg, waarschuwing of gevaar. Het negeren

van deze waarschuwing kan leiden tot naar een ongeval.Om het

risico van te verminderen letsel, brand of elektrocutie,

alstublieft altijd volgen de aanbeveling getoond onderstaand.

JUIST BESCHIKBAARHEID:

Dit product is onderworpen naar de voorraad van Europese

Richtlijn 2012/19/EG. Het symbool toont een wheelie bak

gekruist door

geeft aan dat het product dit nodig heeft apart afval verzameling

in de Europese Unie. Dit is van toepassing naar de Product En

alle

accessoires gemarkeerd met dit symbool. Producten gemarkeerd
als zo een

mag niet met het normale huisvuil worden weggegooid, maar
moeten zijn

naar een inzamelpunt gebracht voor recycling elektrisch _ En

elektronisch apparaten.

FCC INFORMATION

LET OP: Wijzigingen of wijzigingen niet uitdrukkelijk goedgekeurd Door de feest
verantwoordelijk voor naleving kan de bevoegdheid van de gebruiker om te
werken ongeldig maken de uitrusting !



SAFETY INSTRUCTION

02

Dit apparaat voldoet aan Deel 15 van de FCC Regels.Bediening is onderwerp
naar de als vervolg op twee voorwaarden:
1)Dit product kunnen oorzaak schadelijk interferentie.
2) Dit Product moeten aanvaarden elk interferentie ontvangen, inclusief
interfereren daarmee ongewenst kan veroorzaken operatie.
WAARSCHUWING: Wijzigingen of aanpassingen aan dit product niet uitdrukkelijk
goedgekeurd door de partij die verantwoordelijk is voor de naleving kan de
rechten van de gebruiker ongeldig maken bevoegdheid om bedienen de



Product.
Let op: dit Product heeft getest en voldoet aan de limieten voor A Klas B digitaal
apparaat op grond van Deel 15 van de FCC Regels, deze grenzen zijn ontworpen
naar voorzien redelijk bescherming tegen schadelijk interferentie in een
residentieel
installatie.
Dit product genereert, gebruikt en kan Uitstralen radiofrequentie-energie , en
als niet geïnstalleerd en gebruikt in overeenkomst met de instructies, kan
veroorzaken schadelijk
inmenging in radiocommunicatie. Echter, daar is geen garantie dat
inmenging zal komt niet voor in a bijzondere installatie. Als dit product wel oorzaak
schadelijk inmenging in radio- of televisie-ontvangst, dat kan zijn bepaald _ door
het draaien van de product uit en aan, de gebruiker aangemoedigd naar poging
naar juist de tussenbeide komen- door één of meer van de volgende maatregelen.
· Heroriënteer of verplaats de ontvangstantenne .
· Vergroot de afstand tussen de product- en ontvanger.
· Verbind de product naar een stopcontact op a circuit verschillend van Dat
waaraan de ontvanger is verbonden .
· Raadpleeg de dealer of een ervaren radio/TV technicus voor bijstand.
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F zij hebben geweest gegeven overzicht of instructie betreft gebruik _ van de apparaat in
A veilig manier en begrijp de gevaren die daarmee gepaard gaan. Kinderen mogen er niet mee
spelen het apparaat .
Schoonmaak En gebruiker onderhoud zullen niet zijn gemaakt _ door kinderen zonder
overzicht

2, Type Y: Als het netsnoer beschadigd is, moet dit gebeuren zijn vervangen Door de fabrikant,
zijn dienst tussenpersoon of op dezelfde manier gekwalificeerd personen in volgorde naar
voorkomen A gevaar.

3, binnen volgorde naar voorkomen een gevaar vanwege tot onbedoeld resetten van de
thermisch uitsnede , dit
apparaat mag niet worden geleverd via een extern schakelen apparaat, zoals als A timer,
of verbonden naar A circuit Dat is regelmatig _ geschakeld op En uit door de
nutsvoorziening.

INTRODUCTION

Stroomdraad

Scherm
Knop

LED-indicator

Hendel

Temperatuurtijd weergave —
—Celsius
Aftellen

Fahrenheit
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Verwarming\timing toestand indicator-
Begin knop



05

Accessoireslijst

Hoofdmachine Geïsoleerd dienblad Hoog temperatuur
resistent tafel mat

Gebruiker
handmatig

1. Opstarten
Druk na het inschakelen kort op de knop begin knop

warmte omhoog.

2.Shutdowr
startknop ingedrukt knop voor 3s naar afsluiten.

3. Automatische uitschakeling
, wordt de machine automatisch uitgeschakeld

is geen operatie binnen 30 minuten.

Temperatuur eenheid conversie F = ℃

1.In uitgeschakelde toestand
2.Houd ingedrukt begin _ knop voor 6s.
3.Draai de schakelaar om de gewenste temperatuur te
selecteren eenheid. 4. Kort druk op de startknop om de
kunst te starten de machine.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Parameterinstelling
Temperatuur instelling:
1.Draai de weergave een halve draai naar de rechts.
2. Voer in de temperatuur instelling modus na A piep geluid.
3. Draai de schakelaar weer naar rechts om de temperatuur te
verhogen (+). 4. Draai de schakelaar weer naar links naar
verminder de temperatuur (-).

Tijd instelling
1.Draai de weergave een halve draai naar de links .
2.Voer de tijd in instelling modus na A piep geluid.
3.Draai de schakelaar naar de rechts opnieuw naar
toename _ de tijd (+). 4.Draai de schakelaar naar de links
opnieuw naar verminderen de tijd (-).

Klaar om begin
Parameterinstelling
1.Draai de weergave voor A halve draai.
2. Voer in de instelling modus na A wees ep geluid.
3.Instellen overeenkomend parameters volgens naar
materiaal type.

C S ℃ S

Warmteoverdrachtsinkt en papier HUISDIER
Warmteoverdrachtfilm

Begin heet stempelen

1.PlaatshettebedrukkenT-shirtopde Hoog
temperatuur resistent tafel mat.

2.Afdrukken de t-shirt door heet stempelen snel En
gladde hly. 3.Plaats de patroon aan zijn afgedrukt in
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plaats en repareren Het met Hoog temperatuur
resistent tafel _ mat.

Tips: alstublieft let op de voorkant En rug van de Hoog
temperatuur resistent tafel mat.
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Heet stempelen proces
1.Zorg ervoor dat de machine de set temperatuur vóór het
transferprinten.
2.Pak de handvat van de machine en verplaats deze
horizontale bondgenoot over het T-shirt.
3. Druk op het aftellen knop.
4.Drukopde machinemetbeidehandenen houdde druk isstabiel.
5.Verplaats de machine na het aftellen.

Tips:
1.Verhoog de overdrachtstijd als de kleur van de
overgedragen patroon is te licht.

2.Verminder de overdrachtstijd als de kleur van de
overgedragen patroon is ook donker.

Hot stamping voltooid
Na het afdrukken zet u de machine op de isolatie bord.
Aandacht
1.De isolatie bord moeten stabiel zijn .
2.Doe niet plaats brandbare stoffen rond de isolatie bord.

Elektrisch Diagram

① Voornaamst Besturingskaart verbinden de
kabel

4 Neerwaartse temperatuursensor 6 Zoemer

6 Thermisch uitschakeling Verwarmingsgloeidraad

3 Stekkerdoos
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1.Uitgang COM 2.Ingang L 3.Ingang N 4.Uitgang WARMTE
5.Relais(a) 6.Thyristor 7.Zoemer 8.Statusindicator
9.Aansluitkabel 10.Reserve stekker 11.NTC bodem temperatuur sensor
12.relais(b)

PRODUCT PARAMETERS

Naam: hittepers machine _
Verwarming methode:Mica warmte

Nominale spanning/frequentie: 220-240V~5 0Hz 750W Voor Europese
gebruikers
Nominale spanning/frequentie: 120V~60Hz 810W Voor Amerikaanse
gebruikers
Temperatuurbereik: 40°C-205°C (104°F-401°F)Tijdbereik : 1-999s Model:
F1210

Verwarmingsplaat maat: 245×297MM

WARRANTY

Type ltems Periode

Hele machine Machineonderdelen (excl.
accessoires

1 jaar
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HÅRA VERKTYG, HALVA PRISET

Teknisk support och E -garanticertifikat wwwvevor.com/support t

VÄRME TRYCK MASKIN F1210
ANVÄNDARE MANUELL

Vi fortsätter att vara engagerade i att tillhandahålla du verktyg på
konkurrenskraftig priser.
"Spara Halvt","Halvt pris" eller något annat liknande uttryck Använd av bara oss

r representerar en est imate o fsav n gs du m iglt lene ft fom bu yn gcerta n för b
med oss jämförtmed de stora toppmärkena och låt bli nödvändigtvis menas att

noga när lägga en beställningmed oss omdu sparar hälften i jämförelse
medhögstamajoren märken.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify



Teknisksupportoch E-garanticertifikatwww.vevor.com/support
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När använder sig av elektrisk applikationer , grundläggande säkerhet försiktighetsåtgärder skall alltid vara följt
Inklusive de följande:

Varning - För att minska risken för skada måste användaren läsa bruksanvisningen noggrant och spara dessa

instruktioner.

Symbol Symbol Beskrivning

Varning: För att minska risken för skada, användaren måste

läsa de bruksanvisning försiktigt

Denna symbol, placerad före a säkerhetskommentar, indikerar a

snäll av försiktighetsåtgärd, varning eller fara. Ignorering av

denna varning kan leda till till en olycka.För att minska risken

för skada, brand eller elstöt, tack alltid Följ rekommendationen

visad Nedan.

KORREKT FÖRFOGANDE:

Denna produkt är föremål till de tillhandahållande av

Europeiska Direktiv 2012/19/EG. Symbolen som visar en hjulhjul

bin korsade genom

indikerar att produkten kräver separat avfall samling i

Europeiska unionen. Detta gäller till de produkt och Allt

tillbehör märkta med denna symbol.Produkter märkta som sådan

får inte slängas tillsammans med vanligt hushållsavfall, men
måste vara

föras till en insamlingsplats för återvinning utvald rical och

elektronisk enheter.

FCC INFORMATION

VARNING: Ändrar eller ändringar inte uttryckligen godkänd vid fest ansvarig för
efterlevnad kan ogiltigförklara användarens behörighet att använda utrustningen !
Denna enhet överensstämmer med Del 15 av FCC Regler. Drift är ämne till de
följande två betingelser:
1) Denna produkt Maj orsak skadlig interferens.
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2) Detta produkt måste acceptera några interferens fått, inklusive störa det kan
orsaka oönskade drift.
VARNING: Ändringar eller modifieringar av denna produkt inte uttryckligen
godkänd förbi den part som är ansvarig för efterlevnaden kan ogiltigförklara
användarens befogenhet att fungera de



produkt.
Obs: Detta produkt har testats och befunnits uppfylla gränserna för a Klass B
digital enhet enligt Del 15 av FCC Regler, dessa gränser är utformade till förse
rimlig skydd mot skadlig interferens i en bostads-
installation.
Detta produkt genererar, använder och kan utstråla radiofrekvent energi , och
om inte installeras och används i enlighet med instruktioner, kan orsaka skadlig
störning till radiokommunikation. Däremot är ingen garanti för det
störning kommer inte förekomma i en speciell installation. Om det här produkten
gör det orsak
skadlig störning till radio- eller tv-mottagning, vilket kan vara fast besluten genom
att vrida på produkt av och på, är användaren uppmuntrad till Prova till korrekt de
stör- ence av en eller Mer av följande åtgärder.
· Omorientera eller flytta mottagningsantenn .
· Öka avståndet mellan _ produkt och mottagare.
· Anslut produkt till ett uttag på en krets annorlunda från den där till vilken
de mottagaren är ansluta d.
· Kontakta återförsäljaren eller en erfaren radio/TV tekniker för bistånd.
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f de ha varit given övervakning eller instruktion rörande använda sig av av de apparat i a
säker sätt och förstå de risker som är involverade.Barn får inte leka med apparaten .
Rengöring och användare underhåll skall inte vara m ade förbi barn utan övervakning

2, Typ Y: Om nätsladden är skadad måste den vara ersatt vid tillverkare, dess service ombud
eller liknande kvalificerad personer i beställa till undvika a fara.

3, In beställa till undvika en fara på grund av till oavsiktlig återställning av de termisk klipp ut,
det här
apparaten får inte försörjas via en extern växlande enhet, sådan som a timer, eller
ansluten till a krets den där är regelbundet y bytt på och av förbi de verktyg.

INTRODUCTION

Strömsladd

Skärm
Knopp

LED-indikator

Hantera

Temperaturtid visa —

– Celsius
Nedräkning

Uppvärmning\timing status indikator-
Start knapp

Fahrenheit
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Tillbehörslista

Huvudmaskin Isolerad bricka Hög temperatur
resistent tabell matta

Användare
manuell

1. Start
Efter att strömmen slagits på, tryck kort på Start knapp

värme upp.

2. Avstängning
Tryck och håll in startknappen knapp i 3s till stänga av.

3.Automatisk avstängning
Maskinen stängs av automatiskt om det finns

finns ingen operation inom 30minuter.

Temperatur enhet omvandling F =℃

1.I avstängt läge
2.Tryck och håll ned Start _ knapp för 6s.
3.Vrid omkopplaren för att välja önskad temperatur
enhet. 4.Kort tryck på startknappen för att starta konsten
de maskin.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Parameterinställning
Temperatur miljö:
1.Vrid de visa halva sväng till de höger.
2.Enter de temperatur miljö läge efter a pip ljud.
3. Vrid omkopplaren åt höger igen för att öka temperaturen (+).
4.Vrid omkopplaren åt vänster t igen för att minska temperatur (-
).

Tidsinställning
1. Vrid på visa halva sväng till de vänster .
2. Ange tiden miljö läge efter a pip ljud.
3. Vrid de växla till de höger igen till öka _ de tid (+). 4. Vrid
de växla till de vänster igen till minska de tid (-).

Redo att Start
Parameterinställning
1.Vrid de visa för a ett halvt varv.
2.Enter de miljö läge efter a b eep ljud.
3. Ställ in motsvarande parametrar enligt till material typ.

c S ℃ S

Värmeöverföringsbläck och papper SÄLLSKAPSDJUR
Värmeöverföringsfilm

Start varm stämpling

1.PlaceraT-shirtenföratt tryckaspå Hög temperatur
resistent tabell matta.

2.Skriv ut de T-shirt förbi varm stämpling snabbt och
slät hly. 3. Placera mönster till vara tryckt i plats och fixa
Det med Hög temperatur resistent tabell _ matta.
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Tips: snälla var uppmärksam på framsidan och tillbaka av
Hög
temperatur resistent tabell matta.
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Varmstämpling bearbeta
1.Se till att maskinen når uppsättning temperatur före
överföringsutskrift.
2. Ta tag i handtaget av maskinen och flytta den horisontell
allierad över t-shirten.
3. Tryck på nedräkningen knapp.
4.Tryckpå maskinmedbådahändernaoch behåll trycketär stadigt.
5.Flytta bort maskinen efter nedräkningen.

Tips:
1.Öka överföringstiden om färgen på
överförd mönster är för lätt.

2. Minska överföringstiden om färgen på
överfört mönster Är också mörk.

Varmstämpling klar
Efter utskriften sätter du maskinen på isolering tallrik.
Uppmärksamhet
1.Den isolering tallrik måste vara stabil.
2. Gör inte plats brandfarliga ämnen runt isolering tallrik.

Elektrisk Diagram

① Main Styrkort Anslut de kabel

4 Nedtemperaturgivare 6 Summer

6 Termisk cutoff Uppvärmning Filament

3 Power Strip
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1.Output COM 2.Input L 3.Input N 4.Output VÄRME
5.Relä(a) 6.Tyristor 7.Summer 8.Statusindikator
9.Anslutningskabel 10.Reserv plugg 11.NTC bottentemperatur sensor
12.Relä(b)

PRODUCT PARAMETERS

Namn: värmepress ma chine
Uppvärmning metod: Glimmer värme

Märkspänning/frekvens:220-240V~5 0Hz 750W För europeiska användare
Märkspänning/frekvens: 120V~60Hz 810W För användare i USA
Temperaturområde: 40°C-205°C (104°F-401°F) Tidsintervall : 1-999s
Modell: F1210

Värmeplatta storlek: 245×297MM

WARRANTY

Typ ltems Period

Hela maskinen Maskindelar (exkl. tillbehör 1 år
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HERRAMIENTAS RESISTENTES A MITAD DE
PRECIO

Soporte técnico y Certificado de garantía electrónicawww
vevor.com/suppor t

CALOR PRENSA MÁQUINA F1210
USUARIO MANUAL

Seguimos comprometidos a brindar tú herramientas en competitivo precios.
"Ahorrar Mitad","Mitad de precio"o cualquier otra expresión similar usado por
Solo nosotros

representar un est imate de fsav n gs usted metro iglt lene pies de bu yn certamen
norte también b
con nosotros en comparación con las principalesmarcas líderes y no _
necesariamente significa

cuidadosamente cuando haciendo un pedido con a nosotros si estas ahorrando la
mitad en comparación

con elmayor importante marcas.

cover all categories of tools offered by us.You are kindly reminded to verify
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Cuando usando eléctrico electrodomésticos básicos seguridad precauciones debería siempre ser seguido
incluido el siguiente:

Advertencia: para reducir el riesgo de lesiones, el usuario debe leer atentamente el manual de instrucciones y

guardarlo. instrucciones.

Símbolo Símbolo Descripción

Advertencia: Para reducir el riesgo de lesión, el usuario

debe leer el manual de instrucciones con cuidado

Este símbolo, colocado delante de un comentario de seguridad,

indica a amable de precaución, advertencia o peligro. Ignorar

esta advertencia puede provocar a un accidente. Para reducir el

riesgo de lesiones, incendio o electrocución, por favor siempre

seguir La recomendación mostrado abajo.

CORRECTO DESECHO:

Este producto está sujeto a el disposición de europeo

Directiva 2012/19/CE. El símbolo que muestra un caballito

papelera cruzado a través de

indica que el producto requiere basura separada recopilación en

la Unión Europea. Esto se aplica a el producto y todo

accesorios marcados con este símbolo. Productos marcados como
semejante

no se puede desechar con la basura doméstica normal, pero debe
ser

llevado a un punto de recogida para reciclaje elegir rico y

electrónico dispositivos.

FCC INFORMATION

PRECAUCIÓN: Cambios o modificaciones no aprobado expresamente por el
fiesta responsable del cumplimiento podría anular la autoridad del usuario para
operar el equipamiento !
Este dispositivo cumple con Parte 15 de la FCC Reglas.Operación está sujeto
a el siguiente dos condiciones:
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1)Este producto puede causa dañino interferencia.
2)Esto producto debe aceptar cualquier interferencia recibido, incluyendo
interferencia que puede causar operación.
ADVERTENCIA: Cambios o modificaciones a este producto no expresamente
aprobado por la parte.responsable del cumplimiento podría anular el derecho
del usuario autoridad para funcionar el



producto.
Nota: Este producto tiene ha sido probado y se ha determinado que cumple con
los límites para a Clase dispositivo digital B conforme a Parte 15 de la FCC
reglas, estas los límites están diseñados a proporcionar razonable protección
contra dañino interferencia en un Residencial
instalación.
Este el producto genera, usa y puede irradiar energía de radiofrecuencia , y si
no instalado y usado de acuerdo con el instrucciones, puede causar dañino
interferencia a radiocomunicaciones. Sin embargo, hay es no hay garantía de que
la interferencia no ocurrir en un instalación determinada. Si esto el producto lo
hace causa
dañino interferencia a Recepción de radio o televisión, que puede ser
determinado _ girando el producto apagado y encendido, el usuario motivado a
intentar a correcto el interferir- ence por uno o más de los siguientes medidas.
· Reorientar o reubicar el antena receptora .
· aumentar la distancia Entre los producto y receptor.
· Conecta el producto a una toma de corriente circuito diferente de eso a la
que el el receptor es conectado d.
· Consulte al distribuidor o a un experto en radio/TV. técnico para asistencia.
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F ellos tener estado dado supervisión o instrucción sobre usar _ de el aparato en a
seguro forma y entender los peligros involucrados. Los niños no deben jugar con el aparato .
Limpieza y usuario mantenimiento deberá no ser hecho _ por niños sin supervisión

2, Tipo Y: Si el cable de alimentación está dañado, debe ser reemplazado por el fabricante, su
servicio agente o similarmente calificado personas en orden a evitar a peligro.

3 en orden a evitar un peligro pendiente a un reinicio involuntario de el térmico recorte , esto
El aparato no debe ser alimentado a través de un externo traspuesta dispositivo, tal como
a temporizador, o conectado a a circuito eso es regularmente _ cambiado en y apagado
por el utilidad.

INTRODUCTION

Cable de
alimentación

Pantalla
Mando

Indicador LED

Manejar

Temperaturaltiempo mostrar —
-Centígrado
cuenta regresiva

Calefacción\temporización estado indicador-
Comenzar botón

Fahrenheit
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Listade accesorios

Máquina principal Aislado bandeja Alto temperatura
resistente mesa estera

Usuario
manual

1.Inicio
Después del encendido, presione brevemente el
comenzar botón

calor arriba.

2.Apagar
Mantenga presionado el botón de inicio. botón por 3s a
cerrar.

3.Apagado automático
La máquina se apagará automáticamente si hay

no hay operación dentro 30minutos.

Temperatura unidad conversión F =℃

1.En estado de apagado
2. Mantenga presionado el comenzar _ botón para 6
chelines.
3. Gire el interruptor para seleccionar la temperatura
requerida. unidad. 4.corto presione el botón de inicio
para comenzar el máquina.

to start the machine.
After startup,the machine will automatically
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Ajuste de parámetros
Temperatura configuración:
1 turno el mostrar media doblar a el bien.
2.Entrar el temperatura configuración modo después a bip
sonido.
3. Gire el interruptor hacia la derecha nuevamente para aumentar
la temperatura. (+). 4.Gire el interruptor hacia la izquierda
nuevamente para reducir el temperatura (-).

Configuracion de hora
1.Gire el mostrar media doblar a el izquierda .
2.Ingrese la hora configuración modo después a bip sonido.
3.Gire el cambiar a el bien de nuevo a aumentar _ el
tiempo (+). 4.Gire el cambiar a el izquierda de nuevo a
reducir el tiempo (-).

Listo para comenzar
Ajuste de parámetros
1 turno el mostrar para a media vuelta.
2.Entrar el configuración modo después a b eep sonido.
3.Establecer correspondiente parámetros de acuerdo a a
material tipo.

C S ℃ S

Tinta de transferencia de calor y papel MASCOTA
Película de transferencia de calor

Comenzar caliente estampado

1.Coloquelacamisetaa imprimirenel Alto
temperatura resistente mesa estera.

2.Imprimir el Camiseta por caliente estampado
rápidamente y suave y liso. 3.Coloque el patrón para ser
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impreso en lugar y arreglar él con altura temperatura
resistente mesa _ estera.

Consejos: por favor presta atención al frente y atrás del Alto
temperatura resistente mesa estera.
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Estampado en caliente proceso
1.Asegúrese de que la máquina alcance el colocar
temperatura antes de la impresión por transferencia.
2.Sujete el mango de la máquina y moverla aliado
horizontal sobre la camiseta.
3.Presione la cuenta regresiva botón.
4.Presioneel máquinaconambasmanosy mantenerel presión
constante. 5.Después de la cuenta regresiva, aleje la máquina.

Consejos:
1.Aumente el tiempo de transferencia si el color del
transferido patrón es demasiado ligero.

2.Reduzca el tiempo de transferencia si el color del
patrón transferido es demasiado oscuro.

Estampado en caliente completado
Después de la impresión, coloque la máquina en el
aislamiento lámina. Atención
1.El aislamiento lámina debe ser estable.
2.Hacer no lugar inflamables alrededor del aislamiento
lámina.

Eléctrico Diagrama

① Principal Conexión del tablero de control el
cable

4 Sensor de temperatura baja 6 Zumbador

6 Térmico
Filamento
calefactor de
corte
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3 regleta de enchufes
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1.Salida COM 2.Entrada L 3.Entrada N 4.Salida CALOR
5.Relé(a) 6.Tiristor 7.Zumbador 8.Indicador de estado
9.Cable de conexión 10.Repuesto enchufe 11.NTC temperatura del
fondo sensor 12.Relé(b)

PRODUCT PARAMETERS

Nombre: prensa de calor máquina _
Calefacción método:Mica calor

Tensión/frecuencia nominal: 220-240 V ~ 5 0 Hz 750 W Para usuarios
europeos
Tensión/frecuencia nominal: 120 V ~ 60 Hz 810 W Para usuarios de EE. UU.
Rango de temperatura: 40 °C-205 °C (104 °F-401 °F)Rangode tiempo : 1-999s
Modelo: F1210

Placa calefactora Tamaño: 245 × 297 mm.

WARRANTY

Tipo elementos Período

Toda la

maquina

Partes de la máquina
(excl.accesorios

1 año
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